
 

 
 
 

 
RESTAURACJA CAFE ORANŻERIA  

HOTEL**** KOSSAK  

 
 

GODZINY OTWARCIA  
PONIEDZIAŁEK – NIEDZIELA: 13:00 – 22:00  

 
OPENING HOURS  

MONDAY – SUNDAY: FROM 1 P.M. TO 10 P.M.  
 
 
 
 

CENY PODANE SĄ W PLN / PRICES ARE GIVEN IN PLN  
 

PONIEWAŻ WSZYSTKIE DANIA PRZYGOTOWUJEMY ZE ŚWIEŻYCH PRODUKTÓW,  
PROSIMY O WYROZUMIAŁOŚĆ W OCZEKIWANIU NA POTRAWĘ DO 30 MINUT.  

WE PREPARE ALL OUR DISHES FROM FRESH INGREDIENTS,  
THEREFORE WE APPRECIATE YOUR PATIENCE AS YOU WAIT APPROXIMATELY 30 MINUTES FOR YOUR ORDER.  

 
W TROSCE O BEZPIECZEŃSTWO NASZYCH GOŚCI, NIE JESTEŚMY W STANIE PRZYGOTOWAĆ DAŃ DLA OSÓB BĘDĄCYCH NA DIECIE 

BEZGLUTENOWEJ, NIE TOLERUJĄCYCH LAKTOZY LUB ŚCIŚLE PRZESTRZEGAJĄCYCH ZASAD WEGAŃSKICH.  
FOR THE SAFETY OF OUR GUESTS, WE ARE UNABLE TO PREPARE DISHES:  

GLUTEN -FREE, LA CTOSE INTOLERANT OR VEGAN.  
 

KARTA MENU Z GRAMATURAMI POTRAW ZNAJDUJE SIĘ DO WGLĄDU U SZEFA KUCHNI.  
INFORMATION ABOUT THE WEIGHT OF EACH DISH IN OUR MENU  

IS AVAILABLE FROM THE EXECUTIVE CHEF UPON REQUEST.  
 

ZAMÓWIENIA NA DANIA I NAPOJE PRZYJMOWANE SĄ DO 30 MINUT PRZED GODZINĄ ZAMKNIĘCIA RESTAURACJI.  
LAST ORDERS FOR MENU AND DRINKS ARE ACCEPTED NOT LATER THAN 30 MINUTES BEFORE CLOSING TIME.  

 
UPRZEJMIE INFORMUJEMY, ŻE DO RACHUNKÓW DLA GRUP 5 LUB WIĘCEJ OSÓB,  

DOLICZAMY OPŁATĘ SERWISOWĄ W WYSOKOŚCI 10%.  
WE KIND LY INFORM, THAT A SERVICE CHARGE OF 10%  

WILL BE ADDED TO THE FINAL BILL FOR PARTIES OF 5 OR MORE PEOPLE  
 

UPRZEJMIE INFORMUJEMY, ŻE Z MYŚLĄ O SPRAWNEJ OBSŁUDZE,  
WYSTAWIAMY WSPÓLNY RACHUNEK DLA CAŁEGO STOLIKA.  

WE KINDLY INFORM, THAT TO PROVIDE YOU WITH THE  FINEST SERVICE,  
WE ARE PLEASED TO PRESENT ONE BILL PER TABLE.  

 
 
 

 



 

 

M E N U  
BY EXECUTIVE CHEF MICHAŁ KUDUK  

 

P R Z Y S T A W K I / S T A R T E R S  
 

TATAR Z SIEKANEJ POLĘDWICY WOŁOWEJ  (100G) Z JAJKIEM PRZEPIÓRCZYM         68  

CEBULA / BOROWIK / OGÓREK / MU SZTARDA FRANCUSKA   

ANCHOIS  / ZIOŁA / PIECZYWO I MASŁO  

BEEF TARTARE (100G)  WITH QUAIL EGG  

ONION / BOLETUS / CUCUMBER / FRENCH MUSTARD  

ANCHOV IES / HERBS / BREAD AND BUTTER   
                  
KREWETKI NA MAŚLE                                                                                                                46  
SALSA CHILI -MANGO / LIMONKA / KOLENDRA  

PRAWNS IN BUTTER  

CHILLI -MANGO SALSA / LIME / CORIANDER  

 

BOCZNIAKI MIKOŁAJKOWE W CHRUPIĄCEJ PANIERCE                                                       39  

SOS TATARSKI / MAJONEZ SZCZYPIORKOWY / SAŁATA RZYMSKA / TWARDY SER  

CRISPY BREADED KING OYSTER MUSHROOMS  

TARTAR SAUCE / CHIVE MAYONNAISE / ROMAINE LETTUCE / HARD CHEESE  

 

ZAPIEKANY SER KOZI Z ROSZPONKĄ                                                                                           42  

POMARAŃCZE / MIGDAŁY / WIŚNIE / SYROP KLONOWY / OLIWA ZIOŁOWA  

BAKED GOAT’S CHEESE WITH LAMB'S LETTUCE  

ORANGES / ALMONDS / CHERRIES / MAPLE SYRUP / HERB  OIL  

 

SERY FRANCUSKIE  (150g)                                                                                                          46  

MIGDAŁY W MIODZIE  

FRENCH CHEESES  

ALMONDS IN HONEY  

 

HISZPAŃSKA SZYNKA JAMÓN SERRANO  (30g)                                                                   36  

ZIELONE OLIWKI / HISZPAŃSKA OLIWA  

JAMÓN SERRANO   

GREEN OLIVES / SPANISH OLIVE OIL  

 

PIECZYWO RZEMIEŚLNICZE  (100g)                                                                                                 16  

MASŁO Z SOLĄ MORSKĄ I ZIARNAMI  

ARTISAN BREAD  

BUTTER WITH SEA SALT AND  SEEDS  
 

Z U P Y / S O U P S  
 

CONSOMM É  POMIDOROWE                                                                                                             42  

PIEROŻKI Z KREWETKAMI / LIMONKA  / POMIDORKI KOKTAJLOWE  

TOMATO CONSOMMÉ  

DUMPLINGS WITH PRAWNS / L IME / CHERRY TOMATOES  

 

ŻUREK                                                                                                                                                     42  

JAJKO / KIEŁBASA Z CZOSNKIEM NIEDŹWIEDZIM  

PRAŻONA CEBULA / ZIOŁA / PIECZYWO  

SOUR RYE SOUP  

EGG / SAUSAGE WITH WILD GARLIC  

CRISPY FRIED ONION  / HERBS / BREAD  
 

CHŁODNIK Z BURACZKÓW                                                                                                               36  

JAJKO / RZODKIEWKA / SZCZYPIOREK  

BEETR OOT COLD SOUP  

EGG / RADISH / CHIVES  
 

 

 



 

 

D A N I A  G Ł Ó W N E / M A I N S  
 

POLĘDWICA WOŁOWA (200G)                                                                                                    130  

K REMOWE ZIEMNIAKI Z MASCARPONE / CIEMNY SOS / SALSA CRIOLLA  

BEEF TENDERLOIN (200G)  

CREAMY POTATOES WITH MASCARPONE / DARK SAUCE  / SALSA CRIOLLA  

 

KOTLECIKI JAGNIĘCE                                                                                                                       98  

PUREE Z BATATÓW / SOS WIŚNIOWY / PESTO PISTACJOWE / ZIOŁA  

LAMB CUTLETS  

SWEET POTATO PUR E E / CHERRY SAUCE / PISTACHIO PESTO  / HERBS  

 

FILET Z KACZKI NA RÓŻOWO  Z BORÓWKAMI W CZERWONYM WINIE                         86  

PIECZONE BURAKI / MAKARON SOBA  

DUCK FILLET SERVED PINK  WITH BLUEBERRIES IN RED WINE  

ROASTED BEETROOT / SOBA NOODLES  

 

PANIEROWANY KOTLET Z PERLICZKI                                                                                 69  

SOS TZATZIKI / MIĘTA / OPIEKANE ZIEMNIAKI / OLIWA ZIOŁOWA  

BREADED GUINEA FOWL CUTLET  

TZATZIKI SAUCE / MINT / ROASTED POTATOES  / HERB  OIL  

 

BURGER WOŁOWY Z CAMEMBERTEM                                                                                      82  

BUŁKA / PIECZONY BOCZEK / KARMELIZOWANA CEBULA  

SRIRACHA MAYO / RUKOLA / PRAŻONA CEBULKA  

BEEF BURGER WITH CAMEMBERT  

BUN  / ROASTED BACON / CARAMELIZED ONION   

SRIRACHA MAYO / ARUGULA / CRISPY FRIED ONION  

 

ŁOSOŚ Z BURACZANYM KREMOWYM RISOTTO                                                                     76  

GREJPFRUT / SALSA MACHA (ORZESZKI ZIEMNE) / ZIOŁA  

SALMON WITH BEETROOT RISOTTO  

GRAPEFRUIT / SALSA MACHA (PEANUTS) /  HERBS  

 

PIEROGI Z BRYNDZĄ                                                                                                                        64  

PIECZARKI / WEGE DEMI / ORZECHY WŁOSKIE  

DUMPLINGS WITH SHEEP’S MILK CHEESE  

MUSHROOMS / VEGE DEMI / WALNUTS  

 

STRACCIATELLA Z ZIELONYMI SZPARAGAMI                                                                          64  

DZIKIE BROKUŁY / RZODKIEWKA / MIGDAŁY / PISTOU PIETRUSZKOWE  

STRACCIATELLA WITH GREEN ASPARAGUS  

WILD BROCCOLI / RADISH / ALMONDS / PARSLEY PISTOU  

 

TAGLIATELLE Z KREWETKAMI W BIAŁYM WINIE                                                                   69  

SER MANCHEGO / SMAŻONE KAPARY / DZIKI SZPINAK  

TAGLIATELLE WITH PRAWNS IN WHITE WINE  

MANCHEGO CHEESE / FRIED CAPERS / WILD SPINACH  

 

SAŁATKA Z SEREM ROQUEFORT                                                                                                  62  

RUKOLA / RADICCHIO / SMAŻONY SELER / JABŁKO  

JEŻYNA / MIGDAŁY / SOS Z POMARAŃCZY  

SALAD WITH ROQUEFORT CHEESE  

ARUGULA / RADICCHIO / ROASTED CELER IAC  / APPLE  

BLACKBERRY / ALMONDS / ORANGE DRESSING  

 

 
 

 

 

 

 

 



 

 

D E S E R Y / D E S S E R T S  
 

,,KOSSAK’’ - TORT CHAŁWOWO -ORZECHOWY                                                                  42  

SOS KARMELOWY / CRUNCH Z BIAŁEJ CZEKOLADY / WATA CHAŁWOWA  

,,KOSSAK’’ - HALVAH AND HAZELNUT DESSERT  

CARAMEL SAUCE / WHITE CHOCOLATE CRUNCH / HALVAH CANDY FLOKS  

 

KREMOWY SERNIK Z WANILIĄ                                                                                             40  

LODY WANILIOWE / SOS Z LIKIERU COINTREAU   

CREAMY VANILLA CHEESECAKE  

VANILLA ICE CREAM / COINTREAU LIQUEUR SAUCE  

 

BROWNIE Z GORĄCYMI WIŚNIAMI Z KARDAMONEM                                                      38  

KRUSZONKA / LODY WANILIOWE / PŁATKI MIGDAŁÓW  

BROWNIE WITH HOT CHERRIES WITH CARDAMOM  

CRUMBLE / VANILLA ICE CREAM / ALMOND FLAKES  

 

MANGO LASSI Z LODAMI KOKOSOWYMI                                                                                   32 

LIMONKA / CHIPSY KOKOSOWE  

MANGO LASSI WITH COCONUT ICE CREAM  

LIME / COCONUT CHIPS  

 

 

 

D O D A T K I  D O  D A Ń / S I D E S  
 

SAŁATY Z SOSEM ZIOŁOWYM I PRAŻONYMI ORZECHAMI                                                    24                                                   
LETTUCE WITH HERB SAUCE AND ROASTED NUTS  
 

ZIEMNIAKI  PUREE Z MASŁEM I SZCZYPIORKIEM                                                                     16                                                
POTATO PUREE WITH BUTTER AND CHIVES  
 

SEZONOWE WARZYWA  Z MASŁEM I MIGDAŁAMI                                                                  28  
SEASONAL VEGETABLES  WITH BUTTER AND ALMONDS  

 
 

UPRZEJMIE INFORMUJEMY, ŻE DO RACHUNKÓW DLA GRUP 5 LUB WIĘCEJ OSÓB,  
DOLICZAMY OPŁATĘ SERWISOWĄ W WYSOKOŚCI 10%.  

WE KINDLY INFORM, THAT A SERVICE CHARGE OF 10% WILL BE ADDED  
TO THE FINAL BILL FOR PARTIES OF 5 OR MORE PEOPLE.  


